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See the notice on TED website

400576-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Farmaseuttiset tuotteet – Доставка на медикаменти за хран.система, кръв и 
кръвотворни органи, сърдечно- съдова сма, мускулно-скелетна, нервна, дихателна, 
сензорни органи, дерматологични лва, хормонални препарати за системно приложение, 
без полови хормони и инсулини, антиинфекциозни препарати за системно приложение и 
др, за МБАЛ Югозападна болница по периодични заявки, в зависимост от нуждите на 
възложителя, съгласно спец
OJ S 111/2026 11/06/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: МБАЛ "ЮГОЗАПАДНА БОЛНИЦА" ООД
Sähköposti: op_st_vrach@abv.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Terveys

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Доставка на медикаменти за хран.система, кръв и кръвотворни органи, 
сърдечно- съдова сма, мускулно-скелетна, нервна, дихателна, сензорни органи, 
дерматологични лва, хормонални препарати за системно приложение, без полови 
хормони и инсулини, антиинфекциозни препарати за системно приложение и др, за 
МБАЛ Югозападна болница по периодични заявки, в зависимост от нуждите на 
възложителя, съгласно спец
Kuvaus: Доставка на медикаменти за храносмилателна система, кръв и кръвотворни 
органи, сърдечно- съдова система, мускулно-скелетна система, нервна система, 
дихателна система, сензорни органи, дерматологични лекарства, хормонални препарати 
за системно приложение, без полови хормони и инсулини, антиинфекциозни препарати 
за системно приложение и други, за нуждите на МБАЛ "Югозападна болница" ООД, по 
периодични заявки, в зависимост от нуждите на възложителя, съгласно спецификация.
Menettelyn tunniste: 56376aa8-9044-49ec-a006-64213793971b
Sisäinen tunniste: 588849
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33600000 Farmaseuttiset tuotteet

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Благоевград (BG413)
Maa: Bulgaria

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 425 000,00 EUR

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/400576-2026
mailto:op_st_vrach@abv.bg
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2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Възложителят има право да не отстрани от процедурата участник на 
основание обявяване е в несъстоятелност, производство по несъстоятелност, 
процедура по ликвидация, или сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите по 
смисъла на чл. 740 от Търговския закон, или преустановена дейност , ако се докаже, че 
същият не е преустановил дейността си и е в състояние да изпълни поръчката съгласно 
приложимите национални правила за продължаване на стопанската дейност в 
държавата, в която е установен. Участникът, определен за Изпълнител предоставя 
гаранция за изпълнение в размер на 3 (три) % от стойността на Договора без ДДС. 
Гаранцията служи да обезпечи изпълнението на договора. Гаранцията се предоставя в 
една от следните форми: А).парична сума – чрез превод по банкова сметка на 
Възложителя; Б). Банкова гаранция; В). Застраховка, която обезпечава изпълнението 
чрез покритие на отговорността на Изпълнителя. Участникът, определен за Изпълнител, 
избира сам формата на гаранцията за изпълнението на договора. Гаранцията по буква. 
А) или буква Б). може да се предостави от името на изпълнителя за сметка на трето 
лице - гарант.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
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на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки 9. На 
основание чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
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дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици, дружества, 
регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, и контролираните от тях 
лица не могат пряко и/или косвено да участват в процедурата, включително и чрез 
гражданско дружество/консорциум, в което участва дружество, регистрирано в 
юрисдикция с преференциален данъчен режим. Забраната не е приложима за 
изключенията, регламентирани в чл. 4 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици. Когато е 
свързано лице по смисъла на § 2, т. 45 от ДР на ЗОП с друг участник в обществената 
поръчка. При наличие на обстоятелства по чл. 5к от Регламент (EС) № 2022/576 на 
Съвета от 8 април 2022 г. за изменение на Регламент (ЕС) № 833/2014 г. относно 
ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението 
в Украйна. Има влязъл в сила съдебен акт, с който е наложена забрана по чл. 83а, ал. 5, 
т. 1 и ал. 6 от ЗАНН;
Konkurssi: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksukyvyttömyys: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Järjestelyt velkojien kanssa: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се 
намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Liiketoiminta on keskeytetty: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Доставка на медикаменти за хран.система, кръв кр,ъвотворни органи, 
сърдечно-съдова , мускулноскелетна , нервна дихателна , сензорни органи, 
дерматологични лекарства, хормонални препарати за системно приложение, без полови 
хормони и инсулини, антиинфекциозни препарати за системно приложение и др, за 
МБАЛ Югозападна болница, по периодични заявки, в зависимост от нуждите на 
възложителя, съгласно спец
Kuvaus: Доставка на медикаменти за храносмилателна система, кръв и кръвотворни 
органи, сърдечно- съдова система, мускулно-скелетна система, нервна система, 
дихателна система, сензорни органи, дерматологични лекарства, хормонални препарати 
за системно приложение, без полови хормони и инсулини, антиинфекциозни препарати 
за системно приложение и други, за нуждите на МБАЛ "Югозападна болница" ООД, по 
периодични заявки, в зависимост от нуждите на възложителя, съгласно спецификация.
Sisäinen tunniste: 588849

5.1.1.  Tarkoitus
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Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33600000 Farmaseuttiset tuotteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Благоевград (BG413)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 1 Vuosi

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 425 000,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Възложителят изисква от участниците да са вписани в 
професионален регистър на Изпълнителна агенция по лекарствата, а за чуждестранни 
лица - в аналогични регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която 
са установени. 1.1Участниците в обществената поръчка трябва да притежават 
Разрешение за производство, издадено по реда на Закона за лекарствените продукти в 
хуманната медицина (ЗЛПХМ) (в случаите по чл. 196, ал. 1 от ЗЛПХМ) или за търговия 
на едро с лекарствени продукти или удостоверение за регистрация за търговия на едро 
с лекарствени продукти (случаите по чл. 195, ал. 1 и ал. 2 от ЗЛПХМ), или разрешение 
за внос (случаите по чл. 196, ал. 2 от ЗЛПХМ) – издадени по реда на ЗЛПХМ. 
Участниците в обществената поръчка трябва да притежават лицензия, издадена по 
реда на Закона за контрол на наркотичните вещества и прекурсорите (ЗКНВП), когато 
участват за доставка на лекарствени продукти, съдържащи наркотични вещества от 
приложения № 2 и № 3 към чл. 3, т. 2 и т. 3 от Наредбата за класифициране на 
растенията и веществата като наркотични. (важи само за номенклатурите на 
лекарствени продукти съдържащи наркотични вещества от Приложения № 2 и № 3 към 
чл. 3, т. 2 и т. 3 от Наредбата за класифициране на растенията и веществата като 
наркотични.)

Kriteeri: Toimitusvarmuus
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Valintaperusteen kuvaus: 3. Технически и професионални способности: Възложителят 
определя критерии, въз основа на които да установява, че участниците разполагат с 
опит за изпълнение на поръчката при спазване на подходящ стандарт за качество. 
Възложителят изисква от участника: 3.1. Участникът трябва да има опит за изпълнение 
на поръчката. През последните 3 години, считано от датата, на подаване на офертата, 
да е изпълнил дейности /повече от 1/една/ доставка/ с предмет и обем идентични или 
сходни с тези на поръчката. * * * Дейности с предмет и обем, идентични или сходни с 
тези на поръчката: Дейности с предмет и обем, идентични с тези на поръчката: 
идентични с тези на поръчката се приемат дейности по доставката на лекарствени 
продукти, идентични с описаните в спецификацията, т.е доставката на лекарствени 
продукти от вида, посочен конкретно в Спецификацията, за която участникът подава 
оферта. Дейности с предмет и обем, сходни с тези на поръчката: сходни с тези на 
поръчката се приемат дейности по доставката на лекарствени продукти по смисъла на 
ЗЛПХМ.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Обществената поръчка ще бъде възложена съобразно Икономически най- 
изгодната оферта, определена въз основа на следния критерий за възлагане: съгласно 
чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП - "най – ниска цена".
Kuvaus: За оценка и класиране на офертите се използва точкова система за оценка на 
предложенията, според тежестта на определените в условията критерии, а именно: 
Оценката на показателя предлагана цена на участник ОцПЦ се определя, като се 
изчисли съотношението между най- ниска цена за лекарствен продукт, предложена от 
участник и цената, предложена от участник, чиято оферта се оценява по следната 
формула: ОцПЦ= Цмин x 100 Цуч където Цмин - е минималната предложена цена сред 
всички допуснати до оценка оферти; Цуч - цената, предложена в оценяваната оферта 
100 е максималната възможна стойност на показателя „Предлагана цена”.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/588849
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/588849
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 09/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 3 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 10/07/2026 12:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei

https://app.eop.bg/today/588849
https://app.eop.bg/today/588849
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Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно чл. 197 от Закона за обществените поръчки
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: МБАЛ 
"ЮГОЗАПАДНА БОЛНИЦА" ООД

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: МБАЛ "ЮГОЗАПАДНА БОЛНИЦА" ООД
Rekisterinumero: 101522447
Postiosoite: ПАРКОВА ЗОНА
Postitoimipaikka: гр. Сандански
Postinumero: 2800
Maaryhmittely (NUTS): Благоевград (BG413)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: ILIYA STOYANOV TONEV
Sähköposti: op_st_vrach@abv.bg
Puhelin: 074 15 99 97
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/31665
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

Ilmoituksen tiedot

mailto:op_st_vrach@abv.bg
https://app.eop.bg/buyer/31665
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Ilmoituksen tunniste/versio: 3ab7fdcd-23bc-494d-9f4c-71fc39883240  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 09/06/2026 20:30:05 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 400576-2026
EUVL S -lehden numero: 111/2026
Julkaisupäivä: 11/06/2026
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